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-MÄÄRÄYKSET
ASEMAKAAVAMERKINNÄT JA 

-BESTÄMMELSER
DETALJPLANEBETECKNINGAR OCH

Asuin-, liike- ja toimistorakennusten korttelialue. kontorsbyggnader.Kvartersområde för bostads-, affärs- och

2 m kaava-alueen rajan ulkopuolella oleva viiva. Linje 2 m utanför planområdets gräns.
Korttelin, korttelinosan ja alueen raja. Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns.
Osa-alueen raja. Gräns för delområde.
Ohjeellinen tontin raja. Riktgivande tomtgräns.

X X Kryss på beteckning anger att beteckningen slopas.

Korttelin numero. Kvartersnummer.

V
i byggnaderna, i byggnaden eller i en del därav.Romersk siffra anger största tillåtna antalet våningar

+28.1 Högsta höjd för byggnads vattentak.asema.Rakennuksen vesikaton ylimmän kohdan korkeus-

mista.Risti merkinnän päällä osoittaa merkinnän poista-

26

sr-1

Ohjeellisen tontin numero.
sr-2

le

k

v1

v2

     Rakennusala. Byggnadsyta.

Rakennusoikeus kerrosalaneliömetreinä.
Nummer på riktgivande tomt.

Liike-, hotelli- tai toimitilan rakennusala. Byggnadsyta för affärs-, hotell- eller kontorsutrymme.

kaavassa osoitetun kerrosalan lisäksi. sen lasisen aulan rakennusala. Aulan saa rakentaaHotellin aulaan liittyvän, korkeintaan 190 m² kokoi-

saa rakentaa kaavassa osoitetun kerrosalan lisäksi.sen lasisen paviljongin rakennusala. PaviljonginHotellin aulaan liittyvän, korkeintaan 240 m² kokoi-

utöver den i plankartan angivna våningsytan.anslutning till hotellets lobby. Glasfoajèn får byggasByggnadsyta för en högst 190 m² stor glasfoajé i

byggas utöver den i plankartan angivna våningsytan.i anslutning till hotellets lobby. Glaspaviljong fårByggnadsyta för en högst 240 m² stor glaspaviljong

Hotellirakennusten korttelialue. Kvartersområde för hotell. Leikki- ja oleskelualueeksi varattu alueen osa. För lek och utevistelse reserverad del av område.

Istutettava ja tarvittaessa uudistettava puurivi. Trädråd som ska planteras och vid behov förnyas.

17270

luvun.nuksen tai sen osan suurimman sallitun kerros-Roomalainen numero osoittaa rakennusten, raken-

Ajoneuvoliittymä, sijainti ohjeellinen. In- och utfart, riktgivande läge.
Istutettava alueen osa, sijainti ohjeellinen. Del av område som ska planteras, riktgivande läge.

tehtuuriin soveltuvalla tavalla.alkuperäistoteutuksen mukaiseksi tai muutoin arkki-muutostöiden yhteydessä korjattava tiedossa olevanaikaisemmin suoritettu tällaisia toimenpiteitä, on netää sen ominaispiirteitä. Mikäli rakennuksessa onja muutokset eivät saa heikentää sen arvoa tai hävit-tai sen arvokkaissa sisätiloissa tehtävät korjaustyöttiloja. Rakennusta ei saa purkaa. Rakennuksessarattavia rakenteita, rakennusosia ja arvokkaita sisä-jelu koskee rakennuksen alkuperäisiä tai niihin ver-vallisesti erityisen arvokas suojeltava rakennus. Suo-Rakennustaiteellisesti, historiallisesti tai kaupunkiku-

Kaupunginosan numero. Stadsdelsnummer.

Byggrätt i kvadratmeter våningsyta.

tava erillinen tonttijako.Tällä asemakaava-alueella on korttelialueella laadit-
osiin.saa sijoittaa vesikaton yläpuolelle erillisiin rakennus-Tekniset tilat tulee integroida rakennukseen eikä niitä
maanalaiseen huoltotilaan.Jäteastiat tulee sijoittaa rakennusrungon sisään tai
varastotilat.Asukkaiden käyttöön on varattava riittävät yhteis- ja

riin ei saa sijoittaa asuntoja. seen kellariin tulee sijoittaa liike- tai toimitilaa. Kella-Tontilla 28 olevan rakennuksen osittain maanalai-
saa sijoittaa asuntoja. Tontin 27 rakennusten ensimmäiseen kerrokseen
simmäiseen kerrokseen saa osoittaa hotellihuoneita.tilaa. Lönnrotinkadun puoleisen laajennusosan en-kerrokseen tulee sijoittaa kahvila-, ravintola- tai liike-laajennusosan osittain maanalaiseen ensimmäiseenTontin 26 hotellirakennuksen Bulevardin puoleisen
RAKENNUSOIKEUS JA TILOJEN KÄYTTÖ

holvikatot tulee säilyttää.tineen, puu-, kipsi- ja rappauslistat. Kellarin alkuperäisetkunalliset väliovet, portaat rakennusosineen ja yksityiskoh-ja koristemaalaukset, pilasterit, profiloinnit, kattokasetit, ik-set seinien, lattioiden ja kattojen pintamateriaalit, -käsittelytlytettävää kiinteää sisustusta ovat näiden tilojen alkuperäi-Keskeisiä arvokkaita sisätiloja ovat aula- ja porrastilat. Säi-
Julkisivuihin ei saa sijoittaa uusia parvekkeita. ikkunoita saa suurentaa jo suurennetun ikkunan mukaisiksi.alkuperäiset parvekkeet, ikkunat ja ovet. Ylimmän kerroksenjen rakennusosat, yksityiskohdat, materiaalit ja väritys sekäRakennusten ulkoasussa säilytettäviä kohteita ovat julkisivu-
Tontilla 28 sijaitseva rakennus:

ursprungliga välvda tak ska bevaras.och detaljer, trä-, gips- och rappningslister. Källarvåningensfönsterförsedda mellandörrar, trappor med byggnadsdelardekorationsmålningar, pilastrar, profileringar, takkassetter,sprungliga vägg-, tak- och golvmaterial, ytbehandlingar ochhusena. Fast inredning som ska bevaras i dessa rum är ur-Centrala och värdefulla interiörer är entréaulan och trapp-
konger får placeras i fasaderna.får förstoras enligt det redan ändrade fönstret. Inga nya bal-balkonger, fönster och dörrar. Fönstrena i översta våningenbyggnadsdelar, detaljer, material och färg samt ursprungligaI byggnadens exteriör är objekt som ska bevaras fasadens
Byggnaden på tomt 28:

ska planteras beaktas.I placeringen av räddningsvägar ska platserna för träd som
Servicetrafik får anordnas via annan tomt.
På gårdarna får inte placeras bilplatser.
som är tidstypisk för byggnadsperioden.däckskonstruktionerna. På gårdarna ska användas ytmaterialmångsidig flora. Detta ska beaktas i dimensioneringen avPå gårdsdäck ska växtunderlaget vara tillräckligt för en
och anpassade till den kulturhistoriska miljön.och ligger mellan gata och byggnad, ska byggas högklassigtDe delar av tomten, som inte är märkt som planterat område
Befintliga träd ska i mån av möjlighet bevaras.

de ska passa in i den kulturhistoriska miljön.kvalitet i enlighet med byggnadernas arkitektoniska värde ochras stadsbildmässigt, till formgivningen och materialval av högPå samtliga tomter ska de nya gårdskonstruktionerna plane-
enhetliga. Gränser mellan tomterna får inte gärdas in.märkta som planterade delområden, ska vara stenlagda ochGårdsområden mellan tomterna 26, 27 och 28, som inte är

med det arkitektoniska värdet på byggnaderna.med ytmaterial, planteringar, möbler och belysning, i enlighetsom trivsamma utevistelse- och lekområden och strukturerasGårdarna på och mellan tomterna 27 och 28 ska planeras
ställas i ett skick som respekterar planens värderingar.med andan i den ursprungliga planen och gården ska åter-Planteringar ska kompletteras där sådana fattas i enlighetområde och man ska värna om dess kulturhistoriska värden.Framgården på tomt 26 ska planeras som ett parklikt gårds-
GÅRDAR OCH UTOMHUSOMRÅDEN

si tai muutoin arkkitehtuuriin soveltuvalla tavalla.va tiedossa olevan alkuperäistoteutuksen mukaisek-menpiteitä, on ne muutostöiden yhteydessä korjatta-rakennuksessa on aikaisemmin suoritettu tällaisia toi-tää sen arvoa tai hävittää sen ominaispiirteitä. Mikälitehtävät korjaustyöt ja muutokset eivät saa heiken-sisätiloja. Rakennusta ei saa purkaa. Rakennuksessarattavia rakenteita ja rakennusosia sekä sen julkisiakee rakennuksen näkyviä alkuperäisiä tai niihin ver-vallisesti arvokas suojeltava rakennus. Suojelu kos-Rakennustaiteellisesti, historiallisesti tai kaupunkiku-

puiden sijainti. Pelastusteiden sijoituksessa on huomioitava istutettavien
Huoltoajon saa järjestää toisen tontin kautta.
Pihoille ei saa sijoittaa autopaikkoja.
mukaisia pintamateriaaleja.mitoituksessa. Pihoilla tulee käyttää rakennusaikakaudenkasvilajistolle. Tämä tulee ottaa huomioon rakenteidenPihakansilla kasvualustan tulee olla riittävä monipuoliselle
kaasti ja kulttuurihistorialliseen ympäristöön soveltuvasti.merkitty istutettavaksi alueen osaksi tulee rakentaa laaduk-Rakennusten ja katualueen väliset tontin osat, joita ei ole
Olevat puut tulee mahdollisuuksien mukaan säilyttää.
veltuvina.lyttämällä tavalla ja kulttuurihistorialliseen ympäristöön so-kealaatuisina, rakennusten rakennustaiteellisen arvon edel-kaupunkikuvallisesti, muotoilultaan ja materiaaleiltaan kor-Kaikkien tonttien uudet piharakennelmat on suunniteltava
Tonttien välisiä rajoja ei saa aidata.istutettavaksi alueen osaksi, tulee olla kivetyt ja yhtenäiset.Tonttien 26, 27 ja 28 väliset piha-alueet, joita ei ole merkitty
la.rakennusten rakennustaiteellisen arvon edellyttämällä taval-pintamateriaalein, istutuksin, kalustein ja valaistuksen avullaniteltava viihtyisiksi oleskelu- ja leikkialueiksi ja jäsenneltäväTontin 27 piha sekä tonttien 27 ja 28 välinen piha on suun-
kunnioittavan asun mukaisesti.telman hengen mukaisesti ja piha kunnostaa sen arvojatuksia tulee täydentää puuttuvilta osin alkuperäisen suunni-alueena ja sen kulttuurihistoriallisia arvoja tulee vaalia. Istu-Tontin 26 eduspihaa tulee kehittää puistomaisena piha-
PIHAT JA ULKOALUEET

kerroksen salin alkuperäinen kasettikatto tulee säilyttää.kipsi- ja rappauslistat sekä kiinteät valaisimet. Ensimmäisenkunat, portaat rakennusosineen ja yksityiskohtineen, puu-,rosetit, paneloinnit, väliovet, lasiseinät ovineen, väliseinäik--käsittelyt ja koristemaalaukset, pilasterit, profiloinnit, katto-den tilojen seinien, kattojen ja lattioiden pintamateriaalit,taikot ja käytävät. Säilytettävää kiinteää sisustusta ovat näi-Keskeisiä arvokkaita sisätiloja ovat tuulikaapit, aulatilat, por-

Salens ursprungliga kassettak i första våningen ska bevaras.jer, trä-, gips- och rappningslister samt den fasta belysningen.fönstren i mellanväggar, trappor med byggnadsdelar och detal-rosetter, paneleringar, mellandörrar, glasväggar med dörrar,lingar och dekorationsmålningar, pilastrar, profileringar, tak-bevaras i dessa rum är vägg-, tak- och golvmaterial, ytbehand-mena, trapphusen och sidogångarna. Fast inredning som skaCentrala och värdefulla interiörer är vindfången, entréutrym-

sätt.känner till eller i övrigt på ett för arkitekturen lämpligtenlighet med det ursprungliga utförandet som mandetta i samband med ändringsarbetena repareras iIfall sådana åtgärder tidigare utförts i byggnaden, skafår inte minska dess värde eller förinta dess särdrag.rivas. Reparationsarbeten eller ändringar i byggnadenfulla interiörer. Byggnaden eller en del därav får intebara konstruktioner och byggnadsdelar och värde-nadens synliga ursprungliga eller med dem jämför-byggnad som ska skyddas. Skyddet gäller bygg-Arkitektoniskt, historiskt eller för stadsbilden värdefull

utarbetas en separat tomtindelning.På detta detaljplaneområde ska för kvartersområdet
byggnadsdelar.de får inte placeras ovanför yttertaket i separataTekniska utrymmen ska integreras i byggnaden och
det underjordiska serviceutrymmen.Sopkärlena ska placeras i byggnadsstommen eller
samma utrymmen och förvaringsutrymmen.För invånarnas bruk ska reserveras tillräckliga gemen-
der.kontorsverksamhet. I källaren får inte byggas bostä-belägna källare ska byggas utrymmen för affärs- ellerPå tomten 28 i byggnadens delvis under marknivån
första våningen.I byggnaderna på tomten 27 får man bygga bostäder i
placeras hotellrum.byggnaden mot Lönnrotsgatan får i första våningenplaceras café-, restaurang- eller affärsutrymmen. I till-våningen i hotellets tillbyggnad mot Bulevarden skaPå tomten 26 i den delvis under mark belägna första
BYGGRÄTT OCH ANVÄNDNING AV UTRYMMEN

1410+150

till material och färg det ursprungliga yttertaket.takfots detaljer ska bevaras. Det nya yttertaket ska motsvarasett från markplanet och i gatubilden. Takets ursprungligadragen tilläggsvåning sålunda att tilläggsvåningen inte synsfrån marken. I byggnaden får byggas en från fasadytan in-placeras i fasaderna. Utskjutande balkonger får inte stödasbyggnadens fasad mot innergården, i övrigt får balkonger intefönster och dörrar. Balkonger får placeras i Gammal kemi-byggnadsdelar, detaljer, material och färg samt ursprungligaI byggnadens exteriör är objekt som ska bevaras fasadernas

Byggnaderna på tomt 27, Nya och Gamla kemibyggnaden:Maanalainen tila, sijainti ohjeellinen. Underjordiskt utrymme, riktgivande läge.ma

ja väritykseltään alkuperäistä vesikattoa.säilytettävä. Uuden vesikaton tulee vastata materiaaleiltaankatukuvassa. Alkuperäiset katon räystään yksityiskohdat onsiten, että lisäkerros ei näy maantasosta katsottaessa jasaa rakentaa julkisivupinnasta sisäänvedetyn lisäkerroksenkeellisia parvekkeita ei saa tukea maasta. Rakennukseenta, muuten julkisivuihin ei saa sijoittaa parvekkeita. Ulok-sen sisäpihan puoleiseen julkisivuun saa sijoittaa parvekkei-sekä alkuperäiset ikkunat ja ovet. Vanhan kemian rakennuk-sivujen rakennusosat, yksityiskohdat, materiaalit ja väritysRakennusten ulkoasussa säilytettäviä kohteita ovat julki-
rakennus:Tontilla 27 sijaitsevat rakennukset, Uusi ja Vanha kemian-

rosalan vähimmäismäärän.määrän, toinen luku liiketilaksi rakennettavan ker-käyttötarkoituksen mukaisen kerrosalan enimmäis-simmäinen luku ilmoittaa korttelialueelle osoitetunnusoikeuden määrän kerrosalaneliömetreinä. En-Lukusarja, joka yhteenlaskettuna osoittaa raken-

köintipaikoissa tulee olla runkolukitusmahdollisuus.Ulkona sijaitsevissa asukkaiden polkupyörä- ja vieraspysä-
sa tilassa.vähintään 50 % tulee sijaita katetussa ja lukittavissa olevas-Toimisto- ja liiketilojen polkupyörien pysäköintipaikoista
syyteen.1 pp / 1 000 k-m², jotka sijoitetaan sisäänkäyntien lähei-Lisäksi asuntojen ja toimistojen vieraspysäköintiä varten
1 pp / 3 työntekijää- Lisäksi muissa kuin toimistoissa tulee varata- Ravintolat, 1 pp / 15 asiakaspaikkaa- Liiketilat, vähintään 1 pp / 40 k-m² - Toimistot, vähintään 1 pp / 50 k-m²
on sijoitettava helposti saavutettavissa oleviin sisätiloihin.on 1 pp / 30 m² asuntokerrosalaa. Näistä vähintään 75 %Tontille sijoitettavien polkupyöräpaikkojen vähimmäismäärä
Tonttien polkupyöräpaikkojen määräykset:
sista pysäköintitiloistaulkopuolelta lähialueen pysäköintilaitoksista tai maanalai-Tontin 27 asukkaiden pysäköintipaikat tulee osoittaa tontin
den mukaisesti.kaupungin voimassa olevien autopaikkojen laskentaohjei-Mahdolliset vähennykset autopaikkamääristä lasketaan
- Ravintolat, enintään 1 ap / 350 k-m²- Hotellit, enintään 1 ap / 350 k-m²- Liiketilat, enintään 1 ap / 150 k-m² - Toimistot, enintään 1 ap / 250 k-m²- Asunnot, vähintään 1 ap / 150 k-m²
Tonttien autopaikkamääräykset:
LIIKENNE JA PYSÄKÖINTI

möjlighet till ramlåsning.Invånarnas och besökarnas cykelplatser utomhus ska ha

ska vara i ett täckt och låsbart utrymme.Minst 50 % av cykelplatserna för kontor och affärslokaler

1 cp / 1 000 m² vy i närheten av ingångarna.Dessutom gästplatser för bostäder och kontor
1 cp / 3 arbetstagare- Därtill ska för annan än kontorsverksamhet reserveras- Restauranger, 1 cp / 15 kundplatser- Affärslokaler, minst 1 cp / 40 m² vy- Kontor, minst 1 cp / 50 m² vy
gängligt inne i byggnaden.bostadsvåningsyta. Minst 75 % av dem ska placeras lätttill-Minimalantalet cykelplatser på tomten är 1 cp / 30 m²
Cykelplatsbestämmelder för tomterna:
underjordiska parkeringsutrymmenutanför tomten i närområdets parkeringsanläggningar eller iParkeringsplatser för de boende på tomten 27 ska anvisas

stadens gällande anvisningar för beräknande av bilplatser.Eventuell minskning av antalet bilplatser ska beräknas enligt
- Restauranger, högst 1 bp / 350 m² vy- Hotell, högst 1 bp / 350 m² vy- Affärslokaler, högst 1 bp / 150 m² vy- Kontor, högst 1 bp / 250 m² vy- Bostäder, minst 1 bp / 150 m² vy
Bilplatsbestämmelser för tomterna:
TRAFIK OCH PARKERING

osat on rakennettava tasakattoisina.sen tulee olla tasajakoinen ja yhtenäinen. Laajennus-kuvaan. Siipirakennusten julkisivupintojen aukotuk-sen on sovelluttava vanhaan rakennukseen ja katu-betonia tai muuta korkeatasoista materiaalia. Värityk-muurattuja ja rapattuja, valkobetonia, vaaleaa lasuuri-Uusien siipirakennusten julkisivujen on oltava paikalla
sisääntuloaulan lattiamateriaalina. Ulkotilan alkuperäisen kivetyksen tulee jatkua lasisenteissa, julkisivuaukotus ja vanha aulatila huomioiden.sit tulee rakentaa nykyisen julkisivuaukotuksen puit-huomiota. Lasisesta sisääntuloaulasta nousevat his-integroimiseen lasipintoihin on kiinnitettävä erityistäräiselle julkisivusommitelmalle alisteisia. Tekniikanoltava mahdollisimman siroja, läpinäkyviä ja alkupe-teriaalien tulee olla korkealaatuisia. Rakenteiden onaulan sekä -paviljongin julkisivujen ja vesikaton ma-Tontilla 26 sijaitsevan rakennuksen uuden sisääntulo-

byggas så att de ger ett intryck av att ha plant tak.vara jämnt fördelad och enhetlig. Tilläggsdelarna skaden. Flygelbyggnadernas fasaders öppningar skaska passa ihop med den gamla byggnaden stadsbil-eller av övrigt material av hög kvalitet. Färgsättningensen murade och rappade, vitbetong, ljus lasurbetongDe nya flygelbyggnadernas fasader ska vara på plat-
foajéns golvmaterial.ursprungliga stenläggning ska fortsätta som ingångs-nuvarande fasadens öppningsindelning. Uterummetsfoajén av glas ska byggas med beaktande av denring av teknik i glasytorna. Hissarna från ingångs-nen. Särskild uppmärksamhet ska fästas vid integre-underordnade i den ursprungliga fasadkompositio-ska vara så sirliga som möjligt, genomsynliga ochmaterial ska vara av hög kvalitet. Konstruktionernalobby samt -paviljongens fasader och yttertaketsDen på tomten 26 belägna byggnadens nya ingångs-

huoneeseen hienovaraisesti.taa ja yhteensovittaa vanhaan portaaseen ja porras-kaa neljänteen kerrokseen. Uusi porras tulee raken-siipirakennuksen porrashuoneen porrasta saa jat-räisessä vesikatossa. Bulevardin puoleisen päädynkatteen materiaali ja väritys tulee olla kuten alkupe-ten aukotuksen jaksotusta. Vesikaton muoto, vesi-ikkuna-aukotuksen tulee noudattaa alimpien kerros-kohdat ja balustradit säilyvät. Korotetun julkisivunsen siten, että alkuperäiset katon räystään yksityis-kentaa julkisivupinnasta sisäänvedetyn lisäkerrok-korottaa 1 m nykyisestä ja rakennuksiin saa ra-Kolmikerroksisten siipirakennusten vesikattoa saa
kipsi- ja rappauslistat sekä kiinteät valaisimet.portaat rakennusosineen ja yksityiskohtineen, puu-,loinnit, väliovet, lasiseinät ovineen, väliseinäikkunat,set, pilasterit, profiloinnit, kattorosetit, reliefit, pane-tioiden pintamateriaalit, -käsittelyt ja koristemaalauk-tujen arvokkaiden sisätilojen seinien, kattojen ja lat-Säilytettävää kiinteää sisustusta ovat edellä mainit-
sali 3. kerroksessa.juhlasali, opettajainhuone 2. kerroksessa, kollegio-rashuoneet tuulikaappeineen, ala-aula, käytävätilat,Keskeisiä arvokkaita säilytettäviä sisätiloja ovat por-
parvekkeita. nat ja ovet tulee säilyttää. Julkisivuihin ei saa sijoittaamateriaalit ja väritys sekä alkuperäiset portaikot, ikku-sivujen ja vesikaton rakennusosat, yksityiskohdat,Rakennuksen ulkoarkkitehtuuri on säilytettävä. Julki-
koulun entinen päärakennus:Tontilla 26 sijaitseva rakennus, Teknillisen korkea-

(RKY 2009, Esplanadi-Bulevardi).kittävään rakennettuun kulttuuriympäristöönOsa kaava-alueesta sisältyy valtakunnallisesti mer-
KENTAMINENKAUPUNKIKUVA, RAKENNUSSUOJELU JA RA-

huset.anpassas finstämt till den gamla trappan och trapp-fjärde våningen. Den nya trappan ska byggas ochflygeln vid gaveln mot Bulevarden får förhöjas tilldet ursprungliga yttertaket. Trapphusets trappa iningsmaterial och färg ska vara motsvarande som iarnas öppningsindelning. Yttertakets form, takbelägg-fasadens fönsteröppningar ska följa de nedre våning-takfotsdetaljer och balustrader bevaras. Den höjdaen indragen tilläggsvåning så att takets ursprungligamed 1 m från nuläget och i byggnaderna får byggasDe trevåniga flygelbyggnadernas yttertak får höjas
och rappningslister samt den fasta belysningen.trappor med byggnadsdelar och detaljer, trä-, gips-dörrar, glasväggar med dörrar, fönster i mellanväggar,profileringar, takrosetter, relief, paneleringar, mellan-ytbehandlingar och dekorationsmålningar, pilastrar,värdefulla interiörerna vägg-, tak- och golvmaterial,Fast inredning som ska bevaras är i de ovan nämnda
och kollegiesalen i tredje våningen.utrymmen, festsalen, lärarrummet i andra våningentrapphusen med vindfång, entréutrymmena, korridor-Centrala, värdefulla interiörer som ska bevaras är
fasaderna.dörrar ska bevaras. Inga balkonger får placeras isamt ursprungliga trappuppgångar, fönster ochtakens byggnadsdelar, detaljer, material och färgByggnadens exteriör ska bevaras. Fasadens och
huvudbyggnad:Byggnaden på tomten 26, Tekniska högskolans förra

(RKY 2009, Esplanaden-Bulevarden).av riksintresseEn del av planområdet ingår i en byggd kulturmiljö

STADSBILD, BYGGNADSSKYDD OCH BYGGANDE

ytan för affärslokaler.för kvarteret, det andra talet anger minimivånings-maximvåningsytan för den användning som anvisatskvadratmeter våningsyta. Det första talet angerTalserie som sammanräknad anger byggrätten i

ja majoitushuoneita.osoittama desibelimäärä. Merkintä koskee asuin-kennemelua vastaan tulee olla vähintään luvunnuksen julkisivun kokonaisääneneristävyyden lii-Merkintä osoittaa rakennusalan sivun, jolla raken-33dB
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ringsrum.anger. Beteckningen gäller bonings- och inkvarte-buller ska vara minst på den decibelnivå som taletytterväggens totala ljudisoleringsförmåga mot trafik-Beteckningen anger den sida av byggnadsytan där

runkomelusta tai tärinästä aiheudu asukkaille haittaa.ja tärinäntorjunta tulee suunnitella ja toteuttaa siten, etteiBulevardin varteen sijoittuvien rakennusten runkomelun-
YMPÄRISTÖTEKNIIKKA

inte förorsakar skada för invånarna.naderna längs Bulevarden så att stombullret eller vibrationenPlanering och förebyggande av stomljud och vibration i bygg-
MILJÖTEKNIK

på ett för stilen/arkitekturen lämpligt sätt.sprungliga utförandet som man känner till eller i övrigtändringsarbetena återställas i enlighet med det ur-gare utförts i byggnaden, ska detta i samband medeller förinta dess särdrag. Ifall sådana åtgärder tidi-i dess värdefulla interiörer får inte minska dess värdeReparationsarbeten eller ändringar i byggnaden ellerrer. Byggnaden eller en del därav får inte rivas.konstruktioner, byggnadsdelar och värdefulla interiö-byggnadens ursprungliga eller med dem jämförbaravärdefull byggnad som ska skyddas. Skyddet gällerArkitektoniskt, historiskt eller för stadsbilden speciellt
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